
FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 - FRAME PIN SET FOR GLOCK®
GEN3 STAINLESS

Remember the story about the guy who used crummy parts and ended up with
something great? Neither do we. When you are building your pistol from
upgraded components, rely on the highest quality parts to do the job right. Rival
Arms frame pin kits are available in titanium or stainless steel and fit a wide
variety of Glock® platform models.

Attributes

Name: FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3 STAINLESS
Manufacturer: RIVAL ARMS
Product no.: 100038501
Mfr. No.: RA-RA60G101S
Make: Glock
Model: Gen 3
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm
UPC: 788130027059

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das FRAME PIN SET FÜR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS
English: Safety Instructions for FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4
Français: Guide de Sécurité pour le Kit de Goupilles de Cadre Rival Arms pour Glock® Gen3/4
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Perni per Telaio Rival Arms per Glock® Gen3/4
Polski: FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS Instrukcja Bezpieczeństwa
Suomi: FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4
Český: Návod na bezpečné používání sady rámových pinů pro Glock® Gen3/4



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für das FRAME PIN SET FÜR
GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des FRAME PIN SETS FÜR GLOCK® GEN3/4 von RIVAL ARMS. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Glock®Pistole zu verbessern. Bitte lese die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur kompatible Modelle der Glock®Plattform, um Sicherheitsrisiken zu vermeiden.
Achte darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß installiert sind, um Funktionsstörungen zu verhindern.
Trage beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.
Halte die Waffe immer in einem sicheren Zustand, bis du bereit bist, sie zu verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Reinige den Bereich, in dem du arbeitest, um Verunreinigungen zu vermeiden.

Installation

Entferne die alten Frame Pins vorsichtig, indem du ein geeignetes Werkzeug verwendest.
Setze die neuen Frame Pins an den vorgesehenen Stellen ein.
Überprüfe die Passform und stelle sicher, dass alle Pins sicher sitzen.

Nutzung

Nach der Installation, führe eine gründliche Funktionsprüfung durch, bevor du die Waffe im Einsatz
verwendest.
Achte darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß funktionieren und keine ungewöhnlichen Geräusche oder
Bewegungen auftreten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoffabfällen.
Vermeide es, das Produkt im Hausmüll zu entsorgen.
Informiere dich über spezielle Recyclingprogramme in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Kundendienst von RIVAL ARMS. Halte
die Produktinformationen bereit, um eine schnellere Bearbeitung deiner Anfrage zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise den Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) entsprechen und dazu beitragen, die sichere Verwendung des FRAME PIN SETS FÜR
GLOCK® GEN3/4 zu gewährleisten.





1.  

2.  

3.  

Safety Instructions for FRAME PIN SET FOR GLOCK®
GEN3/4

Introduction
Thank you for choosing the FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4. This product is designed to enhance the
performance and reliability of your Glock® platform. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe
and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are compatible with your specific Glock® model.
Always handle firearms and firearm components with care, following all safety protocols.
Store the FRAME PIN SET in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the FRAME PIN SET for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only as intended: The FRAME PIN SET is designed specifically for Glock® Gen 3 and Gen 4 models. Do
not attempt to use it with other firearm models.
Avoid contact with moisture: Keep the FRAME PIN SET dry to prevent corrosion and ensure optimal
performance.
Wear appropriate safety gear: When installing or handling the FRAME PIN SET, consider wearing safety
glasses and gloves to protect against injury.
Do not modify the FRAME PIN SET: Altering the product may compromise its safety and functionality.
Follow manufacturer instructions: Always adhere to the manufacturer's guidelines when installing or using the
FRAME PIN SET.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your workspace is clean and welllit.
Gather all necessary tools for installation, including a punch tool and hammer.
Make sure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:

Remove the existing frame pins from your Glock®.
Align the new FRAME PIN SET with the corresponding holes in the frame.
Using the punch tool and hammer, gently tap the new pins into place until they are securely seated.
Doublecheck that all pins are properly installed and that there are no loose parts.

PostInstallation:

Conduct a function check of your firearm to ensure that it operates correctly with the new frame pins.
Store any unused parts in a secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unused components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the FRAME PIN SET in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4, please reach out to the
manufacturer or your point of purchase. Ensure you have the product details at hand for faster assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your FRAME PIN SET
FOR GLOCK® GEN3/4. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Goupilles de Cadre
Rival Arms pour Glock® Gen3/4

Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de goupilles de cadre Rival Arms pour votre pistolet Glock® Gen3/4. Ce produit est conçu
pour améliorer la performance de votre arme à feu. Cependant, il est essentiel de suivre certaines directives de
sécurité pour garantir une utilisation correcte et sécurisée. Ce guide vous fournira des informations importantes sur
la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre kit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilisez toujours des pièces de haute qualité pour éviter les accidents et garantir le bon fonctionnement de
votre arme.
Conservez le kit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état des goupilles et remplacezles si nécessaire.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser des pièces qui présentent des signes d'usure ou de dommage.
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou de retirer les goupilles.
Utilisez des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager les pièces.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures oculaires.
Ne jamais forcer une goupille dans son emplacement. Si elle ne s'insère pas facilement, vérifiez l'alignement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre Glock® est complètement déchargé.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié.

Installation des Goupilles

Retirez les anciennes goupilles si nécessaire.
Alignez la nouvelle goupille avec le trou correspondant.
Insérez doucement la goupille jusqu'à ce qu'elle soit bien en place.
Vérifiez que la goupille est correctement installée en la tirant légèrement.

Vérification Finale

Testez la fonctionnalité de votre arme pour vous assurer que tout fonctionne correctement.
Effectuez une inspection visuelle pour vous assurer que toutes les goupilles sont bien en place.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les goupilles usées avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination des pièces d'armement.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de vous débarrasser des pièces, contactez un professionnel pour obtenir
des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les ressources
locales ou les autorités compétentes. Assurezvous de rester informé des mises à jour et des rappels de sécurité via
la plateforme Safety Gate de l'UE.



En suivant ce guide, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre kit de goupilles de
cadre Rival Arms pour Glock® Gen3/4. Restez vigilant et informé pour profiter d'une expérience sûre et agréable
avec votre arme.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Perni per
Telaio Rival Arms per Glock® Gen3/4

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Perni per Telaio Rival Arms per Glock® Gen3/4. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni della tua pistola Glock® e garantire un utilizzo sicuro e affidabile. È importante seguire le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi e segui tutte le istruzioni incluse nel manuale.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è in buone condizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Utilizza solo strumenti appropriati per l'installazione dei perni.
Non forzare i perni durante l'installazione, poiché ciò potrebbe danneggiare il prodotto o la pistola.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e la manutenzione della tua pistola Glock®.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la pistola sia scarica e priva di munizioni.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:

Rimuovi i perni esistenti dalla tua pistola Glock®.
Inserisci i nuovi perni forniti nel kit Rival Arms, assicurandoti che siano allineati correttamente.
Fissa i perni utilizzando gli strumenti appropriati, senza forzare.

Controllo Finale:

Dopo l'installazione, controlla che tutti i perni siano ben fissati.
Esegui un controllo di sicurezza della pistola prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web
ufficiale di Rival Arms per ulteriori informazioni. È importante avere un punto di contatto in Europa per qualsiasi
richiesta di sicurezza.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Kit di Perni per Telaio
Rival Arms per Glock® Gen3/4. Ricorda sempre di essere consapevole dei rischi e di mantenere il prodotto in buone
condizioni per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Pinów Ramy Rival Arms dla GLOCK® GEN3/4. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z wymogami ogólnego rozporządzenia UE w sprawie
bezpieczeństwa produktów (GPSR). Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj tylko oryginalnych lub zalecanych części do montażu i konserwacji.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan pinów i innych komponentów, aby uniknąć uszkodzeń.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użyciu
Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy.
Nie stosuj siły podczas instalacji pinów, aby uniknąć uszkodzenia komponentów.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy masz wszystkie niezbędne narzędzia i części.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.

Instalacja:

Rozładuj pistolet i sprawdź, czy nie ma amunicji w komorze.
Usuń stare piny ramy, jeśli są uszkodzone lub zużyte.
Włóż nowe piny ramy w odpowiednie miejsca, upewniając się, że są prawidłowo dopasowane.
Sprawdź, czy piny są umieszczone stabilnie i nie wystają.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu pinów, przeprowadź test działania pistoletu, aby upewnić się, że wszystko działa
prawidłowo.
Regularnie kontroluj piny podczas rutynowego czyszczenia i konserwacji pistoletu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużywane części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów; sprawdź lokalne punkty zbiórki dla materiałów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem.

Podsumowanie
Zestaw Pinów Ramy Rival Arms dla GLOCK® GEN3/4 jest zaprojektowany z myślą o wysokiej jakości i
bezpieczeństwie. Proszę przestrzegać powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas użytkowania. Dziękujemy za zaufanie do naszych produktów.
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FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas auttaa sinua
käyttämään ja asentamaan tuotteen turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata kaikkia
turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glock®mallisi kanssa ennen asennusta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos havaitset vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huumaantunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden osien käyttöön.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta.
Varmista, että asennus on tehty oikein ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat ovat puutteellisia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen aloittamista.

Asennus

Poista vanhat osat huolellisesti.
Asenna uusi FRAME PIN SET seuraavasti:

Aseta titaaninen tai ruostumaton teräs kehyssokka oikeaan paikkaan.
Varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Kiinnitä sokka tarvittaessa käyttämällä suositeltuja työkaluja.

Tarkista asennus varmistaaksesi, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan.

Käyttö

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Suorita säännöllisiä tarkastuksia varmistaaksesi, että tuote toimii oikein.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat ongelmia tai poikkeavuuksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämismenettelyistä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista viralliset verkkosivut. Muista
myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset.



Kiitos, että valitsit FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 RIVAL ARMS tuotteen. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för FRAME PIN SET FOR
GLOCK® GEN3/4

Introduktion
Tack för att du valt FRAME PIN SET FOR GLOCK® GEN3/4 från RIVAL ARMS. Denna produkt är designad för att
förbättra din Glock®pistols prestanda och säkerhet. För att säkerställa en säker och korrekt användning av denna
produkt, vänligen läs noggrant igenom följande säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kompatibla Glock®modeller enligt specifikationerna.
Undvik att använda produkten under extrema temperaturer eller i fuktiga miljöer.
Kontrollera att alla stift är korrekt installerade innan du använder pistolen.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga skydd när du installerar eller använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Se till att pistolen är avsäkrad och att inget ammunition finns i närheten.
Samla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation:

Ta bort de gamla ramstiften enligt tillverkarens anvisningar.
Installera de nya ramstiften från RIVAL ARMS genom att följa dessa steg:

Placera stiftet i rätt position.
Använd ett lämpligt verktyg för att försiktigt trycka stiftet på plats.
Kontrollera att stiftet sitter ordentligt och är i nivå med ramens yta.

Användning:

Efter installation, kontrollera att alla delar fungerar som de ska.
Följ alltid säkerhetsrutinerna för hantering och användning av din pistol.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella gamla delar och förpackningar enligt lokala miljöbestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av FRAME PIN
SET FOR GLOCK® GEN3/4. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání sady rámových pinů
pro Glock® Gen3/4

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu rámových pinů od společnosti Rival Arms pro Glock® Gen3/4. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a použití produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a
dodržujte je, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je určen pro váš model Glock®.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.
Před jakýmikoli úpravami zbraně se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o používání produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s rámovými piny noste ochranné brýle, abyste se chránili před možným zraněním.
Zkontrolujte, zda jsou všechny díly v dobrém stavu a nepoškozené před instalací.
Při instalaci a používání produktu se vyhněte jakémukoli tlaku, který by mohl způsobit poškození pinů nebo
rámu zbraně.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a kleští.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném prostoru.

Instalace rámových pinů

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Odstraňte staré piny z rámu zbraně.
Vložte nové rámové piny na správná místa v rámu.
Ujistěte se, že jsou piny správně usazeny a zajištěny.

Kontrola po instalaci

Po instalaci zkontrolujte, zda se piny volně pohybují a nejsou zablokovány.
Otestujte funkčnost zbraně, abyste se ujistili, že vše funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na odborníka nebo prodejce, od kterého jste produkt zakoupili.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání sady rámových pinů pro Glock® Gen3/4.


